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Amendamentul 10
Gay Mitchell

Propunere de decizie
Considerentul 3e (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3e) Principiile și standardele UE, 
derivate din politica și legislația UE și 
completate cu alte exemple de bune 
practici pe plan internațional, ar trebui să 
ghideze toate proiectele finanțate de ACE 
și să includă o evaluare a impactului 
social și ecologic, înglobând drepturile 
omului și standardele integrate în corpul 
legislativ al UE din domeniul social și al 
mediului relevante pentru sectoarele și 
proiectele finanțate de ACE.

Or. en

Justificare

Textul inițial este vag și lasă prea mult loc interpretării. O evaluare a impactului social și 
ecologic ar fi mult mai clară.

Amendamentul 11
Gay Mitchell

Propunere de decizie
Considerentul 3f (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3f) ACE ar trebui să aplice metodologia 
de evaluare a impactului social și ecologic 
pe întreg parcursul ciclului proiectului 
pentru a asigura sustenabilitatea tuturor 
proiectelor pe care le finanțează. 
Calcularea riscului social și ecologic ar 
trebui să fie inclusă în evaluări.

Or. en
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Justificare

„Cerințe” este un termen vag, iar amendamentul clarifică exact ceea ce trebuie să fie aplicat. 
Calcularea obligatorie a riscului social și ecologic ar fi prea oneroasă.

Amendamentul 12
Gay Mitchell

Propunere de decizie
Considerentul 3g (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3g) Metodologia de evaluare a 
impactului social și ecologic care asigură 
respectarea cerințelor ACE ar trebui să 
fie pe deplin compatibilă cu principiile 
strategiei UE privind dezvoltarea 
durabilă, cu Acordul de la Cotonou, cu 
Consensul european privind dezvoltarea 
și ar trebui să reflecte angajamentul și 
obligațiile UE care reies din Convenția-
cadru a Națiunilor Unite asupra 
schimbărilor climatice (CCONUSC), 
Convenția ONU privind diversitatea 
biologică (CDB), precum și realizarea 
obiectivelor ONU de dezvoltare ale 
mileniului (ODM și standardele sociale, 
ale muncii și de mediu proclamate în 
acordurile internaționale).

Or. en

Justificare

Amendamentul este mai exact, deoarece „termenul standarde” este destul de vag.
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Amendamentul 13
Gay Mitchell

Propunere de decizie
Anexa a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Anexa a

COERENȚĂ ȘI TRANSPARENȚĂ 

PARTEA A) Consultare, transparență și 
acces public la informații

Comisia se angajează să pună la 
dispoziția Parlamentului European 
informațiile cu privire la punerea în 
aplicare a Aranjamentului OCDE privind 
creditele la export care beneficiază de 
sprijin public. Prin urmare, Comisia
prezintă un raport anual privind întregul 
sprijin public acordat de guvern sau în 
numele acestuia pentru exportul de 
bunuri și/sau servicii în cadrul 
domeniului de aplicare prevăzut în 
aranjament. Raportul conține 
următoarele informații cu privire la 
fiecare operațiune în parte:

- numele agenției de credit la 
export
- data operațiunii
- țara 
- debitorul 
- exportatorul/investitorul 
- garantul 
- finanțatorul
- tipul de sprijin public (conform 
clasificării utilizate în 
Aranjamentul OCDE)
- tipul operațiunii.

Se furnizează informații suplimentare cu 
privire la compatibilitatea cu politicile UE 
privind cooperarea pentru dezvoltare. 
Uniunea Europeană prevede un temei 
juridic puternic în ceea ce privește 
cooperarea pentru dezvoltare în Tratatul 
privind funcționarea Uniunii Europene. 
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În conformitate cu articolul 208 alineatul 
(1) din TFUE, Uniunea „ține seama de 
obiectivele cooperării pentru dezvoltare la 
punerea în aplicare a politicilor care pot 
afecta țările în curs de dezvoltare”. 
Uniunea și statele membre, în 
conformitate cu dispozițiile articolului 
208 alineatul (2) din TFUE, „își respectă 
angajamentele și țin seama de obiectivele 
pe care le-au acceptat în cadrul 
Organizației Națiunilor Unite și al altor 
organizații internaționale competente”. 
Informațiile suplimentare cu privire la 
fiecare operațiune în parte cuprind:  
• în cazul cheltuielilor neproductive din 
HIPC - țările sărace puternic îndatorate 
(se referă în general la operațiuni care nu 
sunt compatibile cu strategiile de reducere 
a sărăciei și de sustenabilitate a datoriei 
din aceste țări și nu contribuie la 
dezvoltarea socială și/sau economică a 
acestora): dovezi conform cărora creditele 
la export care beneficiază de sprijin 
public nu contribuie la îngreunarea 
datoriei globale a țării;
• în cazul creditelor de ajutor condiționat: 
tipul de ajutor condiționat (conform 
clasificării din Aranjamentul OCDE) și 
nivelul general de concesionalitate în 
cazul ajutorului condiționat;
• informații cu privire la respectarea de 
către client a legislației naționale în 
materie de drepturile omului și de mediu 
din țara-gazdă; aceste informații vor 
include o declarație din partea clientului 
că va respecta legislația națională în 
materie de drepturile omului și de mediu 
din țara-gazdă;
• informații cu privire la respectarea de 
către client a angajamentelor 
internaționale asumate în materie de 
mediu și de drepturile omului din țara-
gazdă; aceste informații vor include o 
declarație din partea clientului că va 
respecta angajamentele internaționale 
asumate în materie de mediu și de 
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drepturile omului din țara-gazdă;   
• informații cu privire la respectarea 
dreptului penal internațional și din țara 
de origine;  aceste informații vor include 
o declarație din partea clientului că va 
respecta dreptul penal internațional și din 
țara de origine;
• identificarea absenței vrunei clauze în 
acordul/contractul clientului prin care să 
fie acordată imunitatea juridică pentru 
încălcări ale legii în țara-gazdă sau de 
origine;
• în cazul proiectelor privind barajele: 
respectarea orientărilor Comisiei 
Mondiale a Barajelor;
• în cazul proiectelor din industria 
extractivă: respectarea recomandărilor 
Băncii Mondiale cu privire la Analiza 
industriilor extractive.
ACE pun cu promptitudine la dispoziția 
comunităților afectate, a ONG-urilor și a 
altor părți interesate informații imediate 
privind evaluarea proiectului, înainte de 
aprobarea unei cereri. Aceste informații 
cuprind evaluarea de impact din 
perspectiva dezvoltării durabile pentru 
toate proiectele, precum și numele 
societăților implicate.
PARTEA B) Schimbările climatice 
ACE vor contribui la angajamentul și 
obligațiile asumate de UE în contextul 
Convenției-cadru a Națiunilor Unite 
asupra schimbărilor climatice 
(CCONUSC), în conformitate cu articolul 
208 din TFUE.
Integrarea politicilor europene privind 
schimbările climatice în operațiunile sale, 
dacă este cazul, poate cuprinde:
• rapoarte anuale detaliate privind 
amprenta completă de carbon a 
proiectelor sprijinite de ACE sau efectele 
localizate și regionale ale proiectelor 
individuale; 
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• o analiză a amprentei de carbon care va 
fi integrată în procedura de evaluare a 
impactului pentru a determina dacă 
propunerile de proiecte maximizează 
îmbunătățirile în materie de eficiență 
energetică; 
• introducerea unei liste de excludere a 
tipurilor de proiecte/tehnologii pe care nu 
le vor sprijini, inclusiv eliminarea treptată 
a tranzacțiilor financiare pentru 
proiectele ce privesc combustibili fosili;
• stabilirea unor obiective clare de 
reducere a emisiilor de CO2, atât pentru 
volumul pe termen lung și pe termen 
mediu al emisiilor, cât și pentru volumul 
anual al emisiilor;
• stabilirea unor proceduri de evaluare 
pentru a ține seama de necesitățile țărilor 
în curs de dezvoltare în materie de 
schimbări climatice și dezvoltare, așa cum 
sunt identificate în Programele de acțiune 
privind adaptarea la nivel național 
(PAAN) ale CCONUSC și documentele de 
strategie națională și regională ale UE;
• stabilirea obiectivelor privind energia 
regenerabilă în conformitate cu planurile 
de strategie națională/regională.

Or. en

Justificare

Termenul de 120 de zile pentru a pune la dispoziție evaluările proiectului sunt nerealiste și 
injuste. Există, de asemenea, o repetiție în text. Standardele de mediu care vor fi impuse sunt 
mai împovărătoare decât standardele europene și sunt foarte injuste pentru țările în curs  de 
dezvoltare.
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Amendamentul 14
Bart Staes

Propunere de decizie
Anexa a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Anexa a

COERENȚĂ ȘI TRANSPARENȚĂ 

PARTEA A) Consultare, transparență și 
acces public la informații
Comisia Europeană se angajează să pună 
la dispoziția Parlamentului European 
informațiile cu privire la punerea în 
aplicare a Aranjamentului OCDE privind 
creditele la export care beneficiază de 
sprijin public. Aceasta prezintă, prin 
urmare, un „raport anual de 
transparență” cu privire la punerea în 
aplicare a Aranjamentului. Acest raport 
de transparență prezintă o listă cu toate 
operațiunile individuale aprobate, pentru 
fiecare țară care furnizează sprijin, în 
felul următor:

- numele țării care furnizează 
sprijin public; 
- numele agenției de credit la 
export;
- destinația bunurilor; locația 
serviciilor; 
- data operațiunii aprobate de 
agenție;
- numele exportatorului sau 
prestatorului de servicii;
- tipul operațiunii: livrare de 
bunuri sau echipamente; 
realizarea de activități de cercetare 
sau design; efectuarea lucrărilor; 
prestarea de servicii;  
- numele băncii care a intervenit;
- numele debitorului;
- numele garantului.

Tipul de sprijin public (conform 
clasificării din Aranjamentul OCDE): 1/ 
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garanție sau asigurare de credit la export 
(garanție pură); 2/ sprijin public sub 
formă de finanțare: a. credit 
direct/finanțare directă și refinanțare sau 
b. subvenție la dobândă.
Sunt furnizate informații suplimentare cu 
privire la punerea în aplicare a TFUE:
- articolul 208 alineatul (1) din TFUE 
prevede că Uniunea „ține seama de 
obiectivele cooperării pentru dezvoltare la 
punerea în aplicare a politicilor care pot 
afecta țările în curs de dezvoltare”;
- articolul 208 alineatul (2) din TFUE 
prevede că Uniunea și statele membre „își 
respectă angajamentele și țin seama de 
obiectivele pe care le-au acceptat în 
cadrul Organizației Națiunilor Unite și al 
altor organizații internaționale 
competente”. 
Pentru a asigura respectarea deplină a 
TFUE și a Aranjamentului OCDE, UE 
cere ca statele membre să furnizeze 
informații suplimentare cu privire la 
anumite operațiuni individuale. 
Informațiile respective se vor adăuga în 
raportul anual de transparență. Acesta se 
referă la următoarele aspecte:
• în cazul tranzacțiilor din țările sărace 
puternic îndatorate: ACE prezintă 
rapoarte cu privire la numărul și valoarea 
proiectelor din țările IDA și oferă 
metodologia de aplicare a cadrului de 
sustenabilitate a datoriei specifice țării în 
cauză și de garantare a faptului că 
cheltuielile sunt efectuate doar în scop 
productiv; printre aceste informații se 
numără o declarație a clientului potrivit 
căreia nu s-au efectuat plăți ilegale în 
legătură cu vreun contract; orice 
încălcare a interdicției de a efectua plăți 
ilegale ar trebui să atragă după sine 
anularea obligației statului de a efectua 
plata;
• în cazul creditelor de ajutor condiționat: 
ACE prezintă rapoarte cu privire la 
numărul și valoarea proiectelor de ajutor 
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condiționat utilizând clasificarea OCDE 
și cu privire la metodologia utilizată 
pentru a asigura respectarea 
Aranjamentului; 
• în cazul implementării proiectelor: ACE 
furnizează informații cu privire la 
măsurile adoptate de solicitant pentru 
respectarea legislației aplicabile de mediu, 
sociale și în materie de drepturile omului 
în țara-gazdă, precum și a celor mai bune 
practici pe plan internațional, inclusiv a 
principiilor și a standardelor UE derivate 
din politica și legislația UE; aceste 
informații vor include o declarație din 
partea clientului că va respecta legislația 
aplicabilă din țara-gazdă și cele mai bune 
practici pe plan internațional;
• ACE furnizează informații cu privire la 
respectarea de către client a dreptului 
penal național și internațional; aceste 
informații vor include o declarație din 
partea clientului că va respecta dreptul 
penal național și internațional;
• în cazul proiectelor privind barajele: 
ACE furnizează informații cu privire la 
respectarea de către client a orientărilor 
Comisiei Mondiale a Barajelor;
• în cazul proiectelor din industria 
extractivă: ACE furnizează informații cu 
privire la respectarea de către client a 
recomandărilor Băncii Mondiale cu 
privire la Analiza industriilor extractive. 
ACE pun cu promptitudine la dispoziția 
comunităților afectate, a ONG-urilor și a 
altor părți interesate informații imediate 
privind evaluarea proiectului, cu cel puțin 
120 de zile înainte de aprobarea unei 
cereri. Aceste informații cuprind 
evaluarea impactului social și ecologic 
pentru toate proiectele, precum și numele 
societăților implicate.
În plus, publicarea evaluărilor de impact 
din perspectiva dezvoltării durabile se face 
înainte de acordarea sprijinului ACE.
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PARTEA B) Schimbările climatice 

ACE vor contribui la angajamentul și 
obligațiile asumate de UE în contextul 
Convenției-cadru a Națiunilor Unite 
asupra schimbărilor climatice 
(CCONUSC), în conformitate cu articolul 
208 din TFUE.
Integrarea politicilor europene privind 
schimbările climatice în operațiunile sale 
cuprinde:
• rapoarte anuale detaliate privind 
amprenta completă de carbon a 
proiectelor sprijinite de ACE sau efectele 
localizate și regionale ale proiectelor 
individuale; 
• o analiză a amprentei de carbon care va 
fi integrată în procedura de evaluare a 
impactului pentru a determina dacă 
propunerile de proiecte maximizează 
îmbunătățirile în materie de eficiență 
energetică; 
• introducerea unei liste de excludere a 
tipurilor de proiecte/tehnologii pe care nu 
le vor sprijini, inclusiv eliminarea treptată 
a tranzacțiilor financiare pentru 
proiectele ce privesc combustibili fosili;
• stabilirea unor obiective clare de 
reducere a emisiilor de CO2, atât pentru 
volumul pe termen lung și pe termen 
mediu al emisiilor, cât și pentru volumul 
anual al emisiilor;
• stabilirea unor proceduri de evaluare 
pentru a ține seama de necesitățile țărilor 
în curs de dezvoltare în materie de 
schimbări climatice și dezvoltare, așa cum 
sunt identificate în Programele de acțiune 
privind adaptarea la nivel național 
(PAAN) ale CCONUSC și documentele de 
strategie națională și regională ale UE;
• stabilirea obiectivelor privind energia 
regenerabilă în conformitate cu planurile 
de strategie națională/regională.

Or. en
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Justificare

The annex includes a wide range of issues aimed at complying with Article 208 TFEU and 
plug important gaps such as the absence of any reference to human rights standards within 
the Common Approaches. The annex also seeks to establish an arrangement by which the EU 
should provide an annual report on transactions by or on behalf of a government for export of 
goods and/or services within the scope of the Arrangement. Also, the scope of the Common 
Approaches must be widened to ensure that all official support provided by ECAs is covered, 
not only transactions with a repayment term of two years or more. Finally, the part devoted to 
climate change highlights the EU's international commitments on climate change in order to 
phase out fossil fuel subsidies over the medium term and provide targeted support to enable 
the poorest countries adapt to climate change.


